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S z e r k e s z t ő s é g : 
Il ik k e r ü l e t 4 6 0 . h á z s z á r , 
i o v á a lap s z e l l e m i része t 
i l lető k ö z l e m é n y e k kiil 

d e n d ő k . 

Kéz ira tok v i s s z a n e m 
a d a t n a k . 

ABONY 

K i a d ó h i v a t a l : 

SZERDAHELYI JÁNOS 
lcöiiу v n y o m i l á j a , hová 
az lölizetési pénzek, a lin-
de esek és ezeknek díjai, 
al imint a felszólamlások 

küldendők. 

T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P . — M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i dij : 
Helyben h á z h o z h o r d v a ós v idékre k ü l d v e egész 
évre 8 k o r o n a , fé l é v r e 4 k o r o n a , negyed é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 16 fillér 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : 
T E M F . S K Ö Z Y G U l t Z S O N . 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V F . R Á N I S T V Á N . V F . I . l M I K S A , 

K i a d ó t u l a j d o n o s : s z k u d a u k l y i j á n o s . 

H i r d e t m é n y e k , 
nyi l t terek,valamint hi rdetés i d i jak , közvet len a kiadó-

hivatalhoz küldendők. Nyil t tér s e r a 1 ko rona . 

K ö z g y ű l é s . 

K é p v i s e l ő t e s t ü l e t ü n k j e l e n ö s s z e á l l í t á s á -
b a n 7 - é n t a r t o t t a u t o l s ó g y ű l é s é t , m e l y e n 
s z é p s z á m b a n j e l e n t e k m e g a t a g o k . A ha l l -
g a t ó s á g o t a m u n k á s k é p z ö e g y l e t t a g j a i k é -
p e z t é k . 

E l s ő s o r b a n a IV-ik k e r ü l e t b e l i v á l a s z -
t o t t n é g y k é p v i s e l ő : f t . L é v a y M i h á l y , G y ő -
r é M ó z e s , Vél i M i k s a é s N a g y A n d r á s kö -
z ü l s o r s o l t a t t a k ki a v á l a s z t á s a l á e s ő k é t 
t a g . K i s o r s o r t a t t a k f t . L é v a y M i h á l y é s N a g y 
A n d r á s , b e n m a r a d t a k t e h á t Vél i M i k s a é s 
G y ö r e M ó z e s . A t i s z t n j i t ó v á l a s z t á s r a a z iga-
z o l ó v á l a s z t m á n y b a G y ö r e M ó z e s é s Véli 
M i k s a l e t t e k k i k ü l d v e . 

F e l o l v a s t a t o t t a 25 .ODO k o r . f ü g g ő kö l -
c s ö n a m o r t i z á c i ó s k ö l c s ö n n é v a l ó á t v á l t o z -
t a t á s a t á r g y á b a n a h a z a i e l s ő t a k . - p é n z t á r 
a j á n l a t a 5'25 k o r . év i t ö r l e s z t é s m e l l e t t . El-
f o g a d t a t o t t é s a k ö t v é n y f e l o l v a s á s a é s j ó -
v á h a g y á s a u t á n a p é n z f e l v é t e l é v e l , i l l e t ve 
a f ü g g ő k ö l c s ö n n e k a n é p b a n k n á l l e e n d ő 
k i f i z e t é s é v e l b i r ó é s f ő j e g y z ő m e g b í z a t t a k . 

A v á r o s h á z i c s e r é p k á l y h á k k i c s e r é l é -
s é n é l B a i k G y u l a j a v a s l a t á r a f e l h í v t a a k ö z -
g y ű l é s a z " e l ö l j á r ó s á g o t , h o g y l é g f ű t é s a l k a l -
m a z á s a t á r g y á b a n k ö l t s é g v e t é s t s z e r e z z e n 
h e s m a j d a z u t á n f o g é r d e m l e g e s h a t á r o z a t 
h o z a t n i 

TÁRCZA. 

Mái h é J ó z s e f a j á n l a t a a b e h ú z o t t s a 
t a n á c s t e r e m b e n i d e i g l e n e s e n e l h e l y e z e t t b ú -
t o r a i n a k m e g v é t e l e t á r g y á b a n b e n y ú j t o t t a-
j á n l a t a e l u l a s i t t a t o t t . 

N é h a i P ó l y a P a l a l a p í t v á n y a , m e l y s z e -
r i n t s i r j a g o n d o z á s á r a 6 0 0 k o r . a l a p í t v á n y t 
t e t t s a n n a k k e z e l é s e v e l az e lö l j í r ó s á g o t 
b i z t a m e g , — e l u t a s i t t a t o t t 

P o k o r n y F r i g y e s m a g y a r á l l a m p o l g á r -
s á g á n a k m e g s z e r e z h e t é s e c é l j á b ó l a v á r o s kö-
t e l é k é b e f e l v é t e t e t t . 

M á s o d i k á l l a m i ó v o d a f e l á l l í t á s a tá r -
g y á b a n a kii', t a n f e l ü g y e l ő l e i r a t á n a k felol-
v a s á s a u t á n k i m o n d a t o t t , h o g y a v á r o s u-
j a b b ó v o d á t n e m ép i t . 

F e l o l v a s t a t o t t a k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r 
l e i r a t a , h o g y a m e n n y i b e n e g y ú j v a s ú t i in -
d ó h á z e m e l é s é t a v á r o s s z ü k s é g e s n e k l á t n a , 
a r r a h a j l a n d ó l e s z , é s az e r r e s z ü k s é g e s 
ö s s z e g e t a z e l ő i r á n y z a t b ó l k i u t a l j a , a m e n y -
n y i b e n h a a z e l ő i r á n y z a t b ó l e r r e f e d e z e t 
n e m t e n n e , a b e r u h á z á s i e l ő i r á n y z a t b ó l f o g 
f e d e z e t e t n y ú j t a n i . A k ö z g y ű l é s ö r ö m m e l 
f o g a d t a a l e i r a t o t s a z i n d ó h á z s z ü k s é g e s -
s é g é n e k i n d o k o l á s á r a s e z e n i n d o k o k e lő -
t e r j e s z t é s é r e a k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r h e z 
k ü l d ö t t s é g e t k ü l d föl , m e l y n e k t a g j a i u l b í r ó t , 
k é t j e g y z ő t k i j e l ö l t e , f ö l k é r i t o v á b b á ft . Lé -
v a y M i h á l y o r s z k é p v i s e l ő n k e t , b r . H a r k á -
ny i F r i g y e s t , c s u t l a k o s á s u k a t j e l e n t e t t é k b e : 

Embervadászat. 
E = Az . A b o n y * eredeti tárcája. E=E 

í r t a : Z ö l d i /"tárton. 

А/. á lda t lan 1850 ik esz tendő márc ius havá-
nak utolsó n a p j a i b a n Kerecsényi Imre volt honvéd 
tüzórhadnagy , ki hónapok óta az I lkey-családnál 
re j tőzöt t , menekülni volt kénytelen. 

Valaki fe l je lentet te a z sandá roknak . Annak 
a s zomorú időnek l egnyomorúságosabb , legundo-
ri tőbb ha j t á s a a kém volt. 

Este hat ó rakor tör tént , hogy egy fiatal 
s zabó mes ter , Kiss Pál benyi tot t az Ilkeyék nagy 
fehér házába , mely a város szélén a Körös par ton 
terült el. 

A tornácon Ilonával találkozott , Iikev Pé te r 
ha j adon leányával . 

Kisasszony, — mondot ta a fiatal szabó-
mes te r — azt hiszem ösmer engem ? 

— Igen — hangzot t kissé ha tá roza t lanu l . 
— Én Kiss l 'ai vagyok, szabó-mes te r , nagyon 

fontos üzenete t hoz tam. 
• — Kinek ? 

— Az önök i spán jának . . . tetszik érteni ? 
Kerecsényi Imre mint ispán tar tózkodot t 

l ikeyéknél , s többnyire a tanyán volt Ölyved mel-
lett, a há rom Körös összefolyásánál . 

A fiatat leány fé lhomályban is látta, hogy 
Kiss Pal arcát nyug ta lanság önti el. A hangja is 
t ompán esenget t , mint a megr iadt embereké . .M g 
se j te t te a veszedelmei . Gyorsan energikusan intezto 
a kérdést . 

— Valami ha j fenyegeti az ispánt '' 

— A legkomolyabb baj , kistissioriy. Felje-
lentették s a zsandárok mar talán ulban is van-
nak üldözésére . 

— Jézus Mária ! 
— Kisasszony, — mondot ta a fiatal szabó — 

itt az imádság nem használ . Meg kell menteni az 
ispán urat , azért jöt tem. 

Ilona kezét nyújtot ta . 
— Köszönöm. 
— Arra még ráérünk . . . Tudom, hogy ön 

a menyasszonya . . . hol van a kedves uraa ty ja . 
— Nines itthon, csak holnap estére varjuk. 
A szabó közelebb lépett. 
— Akkor nekünk kell cselekedni . . . Hol 

van az ispán ur ? 
— Bent a dohányzóban. 
— Annál jobb . . . men jünk hozzá. 
Kerecsényi nyugodtan iilt a dohányzóban, 

hol két gyertya mellett egy nagy angol újságot 
olvasott. Mikor meghallotta, hogy miről van szó, 
mosolyt erőltetet t arcara . Meg akar ta menyasszo-
nyát nyugtatni . 

— Teringet tét , — mondot ta — ha igy áll 
a dolog, akkor egy házzal od ihl) kell állani. 

— Felkelt es Ilona vállára lotto a kezet. 
— Mar harmadszor esik meg velem, hogy 

a re j tekhelyet el kell hagynom. Megtanultam a 
bu jdosás fortélyait. Különben is z sebemben van a 
külföldre szóló útlevél. Ne félj, Ilona, ill csak 
arról van szó, hogy az, ember ne vos/.ilsen el egy 
pil lanatot soin. Hamar magamra kapom ezt a jó 
bá ránybőr bekecset . 

A fiatal szabó elébe állt. 
— Megálljon ispán ur, ezt a bekecset én 

•veszem m a g a m r a . 
— Ö n ? 
— Én. A kucsmái is. Te rme tünk meglehe-

tősen egyforma. 

K o p o c / . k i L : p ó t , P i n t é r G y u l a s m é g t ö b b e n . 
P a p f ő j e g y z ő b e j e l e n t e t t e , h o g y M a l i i é 

D e z s ő s . j e g y z ő t ö b b h ó n a p ó l a v i d é k e n 
L l j e s i t h e l y e t t e s j e g y z ő i s z o l g a l a t o t , l i z e t é s e t 
a z o n b a n itt is f e lve sz i ; m i n t h o g y a h i v a t a l i 
t e e n d ő k n e k e l v é g z é s e t o v á b b t i en t h a l a s z t -
h a t ó , ké r i f i z e t é s é n e k b e s z ü n t e t é s é t é s e g y 
m e g f e l e l ő m u n k a e r ő a l K a b n a z á s á t . A k ö z -
g y ű l é s a z e l ő t e r j e s z t é s t e l f o g a d t a s e g y m u n -
k a e r ő a l k a l m a z í i s a t a f ő j e g y z ő t f e h a t a l m a z t a . 

S z a b ó J á n o s egy ik p i a c b é r l ö a b é r l e t -
től m e g v á l n i k i v á l t v á n , köri k ö t e l e z e t t s é g e i 
a ló l v a l ó f e l m e n t é s é t é s a z o k n a k a m á s i k 
b é r l ő , K e l e m e n L á s z l ó r a v a l ó á t r u h á z á s á t . 
A k ö z g y ű l é s S z a b ó t a z o b i i g ó b ó l n e m e r e s z -
t e l t e ki, i l l e tve k é r é s é t e l u t a s í t o t t a . 

T á r g y s o r o z a t o n k i v ü l Ba ik G y u l a a pi-
a c h e l y p é n z s z e d é s e k ö r ü l v i s s z a é l é s e k r ő l 
t e t t p a n a s z t , h o g y s o k s z o r a b é r l ö k k é t - h á -
r o m s z o r o s i l l e t é k e k e t s z e d n e k . F ő s z o l g a b í r ó -
h o z u t a s í t t a t o t t . 

E z z e l a k ö z g y ű l é s v é g e t é r t . 

IsKolaszenielés. 
Az ahoíiyi rom. kalh. hitközség szép. u j is-

kolája f. hó 8 áll, „B. Sz. Maria Szeplőtelen Fo-
gan ta tása" ünnepén , magas vendegeket fogadolt 
falai közé azon ritka alkalomból, hogy mint az 
anyaszentegyház leánya akkor jegyezte te t t el a 
kalholiku-i elvek szerint való és a hazaf ias i rányú 

— De mi cél ja a n n a k ? 
A li,ital szabó a rcán fá jda lmas vonás húzó-

dott végig. Tekintetűből, hangjából különös szo-
morúság áradt . 

—- Ne kérdezze, — mondot ta té tován — 
nekem önt meg kell men tenem. Meg, minden á r o n , 
még az életem á rán is. Élihez szükségem van a 
bekecsre és a kucsmára . A zsandárok a nagy 
füzestől egész a s/aloritai erdőig engem fognak 
üldözni . . . Ön siessen azala t t menekülni . 

•—• De nem lesz önnek ebből ba ja ? 
— Semmi, mindenre gondol tam . . . Ne liuz-

zulc beszéddel az időt. 
Azzal gyorsan magára kapta a bá ránybőr 

bekecset és kucsmát . 
— Isten önnel , — mondot ta az üldözöt t 

honvódiisztnek és mielőtt még egy kérdést is in-
tézhettek volna hozzá, e l rohant . 

Három órával később a fél hold sugara két 
zsandár-szuronyból csalt ki apró suga raka t a kí-
gyós mizsei országúton. Az egyik z sandá r értel-
mes, magas homlokú e m b e r volt, tömöt t szőke 
bajusszal . Társa , ki mellette haladt , a lacsony 
zömök férfiú volt, dégénérai t , közömbös arccal , 
melyből a ferde nagy orr i jesztően emelkede t t ki. 

— Bizonyos, — kérdezte az a l ac sonyabb 
zsandár , — hogy erre szökött meg ? 

— Egész bizonyos — válaszolt a másik. — 
A pék látta. Mar t egnap óta leselkedik u lána . 

— Komisz e m b e r az a pék, — mondot t a a 
butaképti zsandár . 

A másik vallat vont. 
— Hát igen, kém, spicli . . . Olyannak is kell 

lennie. Nekünk mindenese t re megköneyi te l lo a 
munkánka t . Pontosan leirta, hogy milyen bárány-
bőr bekecs és milyen kucsma van ra j ta . Az idő 
sokkal hűvösebb , semhogy útközben h ve thetne . . . 
Azt hiszem, h >ln >p délre mar vason s rail» visszu. 
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népokta tásnak. E napon d i s /be öltözött a fiatal 
l e á n y z ó : az uj iskola. A tetőről ebne res nemzet i 
zászlók lengtek alá. — bent a folyósón és a ter-
mekben üde fenyögalyak zöldeltek, egyik terem-
ben az asztal közepén egy remek fehér kr izanthé-
num bokor (a jó kis Bedekovich Irinusku a j ándé-
ka) díszelgett. Délelőtt 11 órakor volt e m e neve-
zetes pillanat, amikor ft. Lévay Mihály apát , esp i-
res-plébános tiszt. Pusztay J ános és tiszt. Vályán 
Lajos s. lelkészek asszisztálásával r z elöirott szer-
tartás szerint buzgó á j ta tossággal a t an te rmeke t 
egyenként felszentel te és részel tet te az egyház ál-
dásában . A felszentelést követöleg főpapi ornátus-
ban fellelkcsitő egyházi szónoklatot tartott a láng-
szavu apá t az iskola je lentőségéről , azokról az 
eszmékről , amelyeknek szolgálatában a kutliolikus 
iskola áll. Végül leesdelle Istennek á ldásá t az ala-
pitókra, az iskolaszékre, taní tókra, szülőkre és 
gyermekekre . Az ünnepséget az iskolások állal elő-
adott Hymnus méla akkordjai zár ták be. Ez alka-
lom fényét ki tüntető megje lenésükkel emelték : 
nagynevű főispánunk Gulner Gyula (mint az isko-
laszék világi elnöke), dr. Petr i Mór kir. tanácsos , 
a kiváló tanfelügyelő, dr. Madarász Ador ján já rá-
sunk buzgó főszolgabírója , a nagyérdemű iskola-
szék, a város e löl járósága, az állami polg. iskola 
igazgatósága és még számos úr és úrnő. Olt vol- j 
lak az iskolás gyermekek mind, tanítóik vezetése 
alatt , és még több ezer főre lehető közönség, n-
mely az iskola udvará t és az utcát szorongásig 
megtöltötte. Budapestről és Szolnokról is többen 
á t rándul tak a szép felszenlelési ünnepség re . Neve-
zetes. hogy a szülök oly tömegesen je lentek meg 
ez ünnepségen , hogy a tan termek megtekin tésekor j 
alig fértek a tágas te rmekben és folyósón. Mind-
egyik, ha szerét e j thet te , egy kis fenyögalvat vitt 
magával emlékül a felszentelt iskolából. Csak a 
magasra helyezett feszületeken marad t egy kis 
zöld galy, a többit mind elvitték, még a csupasz 
ágakat is. 

A szép emlékű esemény színhelye déli 12 
órakor ismét csendes lett. Mindenki, aki ott volt 
édes reményekkel ellelve gondolt vissza az. egy-
szerű, de nagy je lentőségű felszenlelési ünnepé lyre . 

Népies tàrsasvaçsora. 
A „Katholikus Olvasóegylet" az iskola fel-

szentelése alkalmából este 8 órakor sa já t helyisé-
geiben népies jellegű társasvacsorá t rendeze t t az 

Az ér te lmes arcú zsandár jós lása nem vált 
be. Ez az ember nem szívesen tel jesí te t te azt a 
szolgalatol , mit hivatása elébe szabot t . Nem törő-
dött volna vele, sőt talán örült volna titkon, lia j 
az üldözött honvédtiszt megmenekül , anélkül, hogy 
öt, a zsandár t , szolgaiad mulasztás terhel te volna. I 
De a szolgálatot szigorúan ér te lmezte . Már éjjel 
volt, mikor a csorvasi csárdás t felzörgette. Való-
színűnek tetszett , hogy az üldözött e m b e r itt t a r t ja 
az első pihenőt. 

A csárdás sietve nyitott a j tó t a ha ta lom ret-
tegett fegyveres embere inek . Arra a kérdésre , 
hogy nem volt e ott es te lá j t egy bá ránybőr beke-
cses és kucsmás uri forma ember , sietett a követ-
kezőt válaszolni : 

—- Dehogy nem, nincs egy órá ja sem, hogy 
itt jár t . Piri lost evett és három fel messzely bort 
ivott. Egy kis szalonnát is vitt magával az útra . 

— Hát arról nem beszélt, — fakgal ta a 
zsandár , — hogy honnan jön és merre igyekszik? 

— De igen válaszolta a csárdás . Elmondta , 
hogy a Dicsői tanyáról jött , amelyik az Ilkoy ura-
ságé, hogy olt ispán volt, de most valami ba j 
miatt el kellelt gyünnie. Az éjszaka Csabán fog 
meghálni, ott sok az ösmeröse . Emlegetet t valami 
Rolkót . . . 

- - Ro lkó t? 
— Igen. 
Hajnalban a két zsandár Csabán volt, hol 

az ott -állomásozó zsandárok segélyével megtalál-
tak Rolkó házát. Az öreg ur mar ébren volt és 
készséggel adott választ a zsandároknak . 

— A Kerecsényi urat keresik ? Itt volt . , . 
Fé lórá ja sincs, hogy elment . . . Kocsit korilett és 
á thaj tot t Gyulára . . . Azt mondta , hogy sürgősen 
kell beszólni Mitvay Sámuel sziirszabóvul, kinek 
a Imval együtt szolgált. 

Negyedóra múlva n két zsandár forspontos 
kocsin ült es egy jó óra múlva már oit álltak n 
Művny szur-zabó udvarán. Az a tyames te r csodál-
kozva va aszúit a zsandárok kérdésére . 

— Hat nem tetszettek vele találkozni a 
vármegyeház.-uleaba . . . Nincs negyedórá ja sem 
hog\ innen elment . . . Valami sürgős do'gu van 

iskola létesí tése körül nagy érdemeket szerzett sze-
retett országgyűlési képviselőnk Ft. Lévay Mihály 
apát és mindazon nagyjaink tiszteletére, akik az 
111 iskola megalkotásá t hathatós közbenjárásaikkal 
es I imogalásaikknl lehetővé tették. Mintegy 150 en 
vehettek részt az egy fogásból, a jó magyaros 
papr ikásból és ki tűnő borból álló népies vacsorán, 
ahol legnagyobb ö römünkre szemtöl-szemben lát-
hatóik Gainer Gyula Pes tvármegye fő ispánjá t , 
dr. Petri Mór királyi tanácsos, kir. tanfelügyelői, 
fi. Lévay Mihály országgyűlési képviselőt, dr. Ma-
darász Ador ján főszolgabírót , nl. Kiss Zsigmond 
ref. lelkészt, Koslyán, Lavatka, Ruiule nagybirto-
kosokat , liszt. Pusz tay és Vályún s - le lkészeke t , 
orvosainkat , dr. Révész ügyvédet, П о т о к у polg. 
isk. igazgatót, Liptbay főbírót. Pap és Nagy jegy-
zőket, Temeskö/ .y szerkesztőt , a rk. taní tóságot , 
az iskolaszék összes tagjai t Mészáros és Egedi 
gondnokokkal együtt, Véli főkönyvelői, Láng gyógy-
szerészt , Király egyleti elnököt és tiszttársait, több 
köztisztviselőt, Tóth j á rá ső rm estért, számos előkelő 
iparosi , gazdát , vidéki vendégeket és számos egy-
leti tagot. 

A vacsora kezdetén tiszt. Pusztay J ános s. 
lelkész a hitközség nevében nagy figyelmet kellő 
tömör szónokla tban tár ta a hallgatóság elé ft. 
Lévay apát , országgyűlési képviselőnek, úgyis mint 
p lébánosnak ós iskolaszéki egyházi elnöknek bok-
ros é rdemei t , különösen azon érdemek ű emel te 
ki, amelyeke t az ú j iskola létesitése körül tett 
fá radozásáva l szerzet t . Élteti a nagylelkű főpapot 
és kivánja, hogy vezéreszméinek ez uj iskola hir-
de tő je legyen. Frenet ikus é l jenzés követte a nagy-
hatású szónoklatot . — Fiata los vénával, lelki ru-
galmassággal , a szónoki bá j e l ragadó voltával 
mondot t nagvér tékü beszédet Gulner nagynevű 
főispánunk. Mintha most is a fiatai országgyűlési 
képviselőt hallottuk volna. Beszédében pá rhuzamot 
vo.i egy vidéki nagyközségi ós egy nagyvárosi 
iskolaaválás között. Mt jd igv fo ly ta t ta : „Kell, hogy 
képeztessék a jövő generáe i > olyannak, amely erős 
akara terővel képes a mai napság divó hamis , 
megtévesztő elvek hadjára táva l szemben felvenni 
a harcot . Elismeri, úgymond, ft. Lévay önagysngá-
nak érdemei t , de hangsúlyozza, hogy az iskola 
lé tezése az itt je lenlevő királyi tanácsos, tanfelü-
gyelő lankadat lan buzga lmának is köszönhető, aki 
Abony tanügye iránt f o n ó érzelmekkel viseltetvén, 
az ál lamsegélyek kieszközlésőben nagy része van. 
Isten adta nekünk Petril . Erélyes és becsületes 

Kétegyházán, az oláh papná l . . . az öreg Ar-
gyelánnál . 

A zsandárok delben ott voltak Argyolin tisz-
telendő urnái , egy patrialkális szakállu öreg pap-
nál, Iii nyütan, egyene-en v.ilaszolt. 

— Hogy lat lam-e ? Persze , hogy lát tam. 
Itt szi lvóriumozlunk jó félóráig. Meg is dicsérte a 
szi lvúriumomat. Csak azt apprehenda l la in , hogy 
nem akart ebedre i t lmarudui. 

— Hova ment ? 
— Sarkadra , a Bajcsy u rasághoz . . . 
Bajcsy, egy vidéki kis földbirtokos, ki nagyot 

hallott, hosszasan mondta el, hogy az í ld IZÖtt 
ispán mikor érkezett és mikor indult el. Ugv tudja , 
hogy Szalontára ment . . . 

Szalontán is megtalálták nyomát a bekecscs , 
kucsmás embernek . Nagyváradon is, egy nappal 
később Belényesen is . . . Mindenüt t elöltük jár t , 
de elfogni nem tudták. 

Ez az embervadásza t a jó indula tú zsandár t 
is izgalommal, dühvel töltölte el. Az embertelen 
foglalkozás megfosztot ta n e m e s e b b tulajdonaitól . 
Szitkozódott , káromkodot t . . . 

— 11a utolérem agyonlövöm, mint a ku-
tyát . . . 

De nem ér te utói . . . Az erdélyi határon ele-
nyészett minden nyom . . . A k< t zsandár agyon-
hajszolva, e lkeseredve tért vissza a kelheti í rod-
meny leien ember vadászatból . 

Az üldözött szabó egy nappa l h a m a r a b b ért 
vissza, l e l ke s ség sugárzott az arcáról . Érezte, 
hogy hőstettet vitt veglioz. 

Késő este volt, mikor beállított llkeyék há-
zába. Átadta a kisasszonynak a kucsmát és be-
kecset, Hálásan szorongat ták a kezet. Az öreg 
llkey megölt lie. 

— Derék fiú vagy öcsém. 
A fiatal szabó nagyot sóhaj to t t . 
— Kénytelen voltam az lenni, — mondotta 

szemét lesütve, mer t az áruló n feleségem nagy-
bátyja volt, ha elfogták volna, akkor agyonütöt tem 
volna a spiclit . . . 

fel lépésével már sokat tett akkor, amikor s z á m b a -
vet te Abony megterhe l t ségé t és kivivőit olyant , 
amely u j abb megte rhe lés t nem von maga után . 
L neli poha rá t tanfe lügyelő önagyságá ra , hogy lel-
kes buzgóságával eszméit k i fe j thesse ." Szűnni nem 
a k a r ó lelkes é l j enzés lön a válasz az e l r agadó 
szónokla t ra . 

A bölcs nyugodságáva l a költő ó rzehnességó-
vel a p idagogus nagy tudásával emelkede t t szó-
noklatra Pes tvá rmegye nagyé rdemű királyi t aná-
csos tanfe lügyelője : Dr. Petr i Mór. Mély figyelem 
közepet te többek közül ezeket m o n d a : „Eljöl l , 
hogy másokét ünnepe l j en , de iin meglepe téssze rű-
leg ért engemet a magas helyről jött e l i smerés . 
Aranylevelekként hullottak ream О mél tóság inak el-
ismerő szavai. M o ldha tom. Iiogv egyik legkedve-
sebb napom oz. Majd felidézi Gulner fő i spánnak 
azt a kedves probá lkozasa t , arnikar a fe lszente lés 
a lkalmával egyik iskolai padba he aka r t ülni — d e 
nem fért bele Erre vonatkozólag il lusztris szónok 
megjegyzi ; „ha teste nem fért a p a d b a , de bele-
fér a sze l leme, szive, hazafiság» es nem is kell, 
oda nagyobb hazaf iság mint az Övé, 

A pedagógus pedig imigy ny i l a tkoz ik : „A 
6 éves gyermek egy nagy fegyvert hord magáva l 
— az ÁBG-ót. Azt a l egnagyobb fegyvert , ame ly 
bevehe te l l enné teszi az iskolát. Ezek a fegyverek 
a bömbölő ágyuknál is j o b b a n képesek el lenlál la-
ni a t ámadásoknak . Ö uel tóságát , mint akinek ke-
ze lá thata t lan módon rótta össze az uj iskola a-
nyagál , élteti és k ivánja , hogy még sokáig t egyen 
hasznos szolgálatokat Abonynak , a v á r m e g y é n e k 
és a hazának . 

A remek szónokla t mély ha tás t keltett a hal-
ga tóság szivében, le lkében, minek je léül kitörő él-
j enzés lön a közönség a jkai ró l a valasz. 

Kiváló szónokla tban méltat ta a tan í tóság p s i -
kologiai m u n k á j á t Nt. Kiss Zs igmond , a ref. b i t -
község h u m á n u s a n gondolkozó, é r d e m e s lelkipász-
tora. „A lélek tesz k ü l ö n b s é g e i , úgymond , az e m -
ber és állat közölt. A lélek a kicsiny gye rmekben 
még szunyókál . A szülöiház ébruszlget i ezt ü szuny-
nyadó lelket, de helyes i rányban az iskola van hi-
vatva fej leszteni . Hu ezt tudjuk, azoknak m u n k á -
já t , akik a lélek fej lesztésével foglalkoznak — elég-
gé méltányolni nem is tudjuk. — Fej teget i a ta-
ní tóságnak lélek á ta lakí tó munkásságá t . Majd imigy 
folytatja : Öröm ü n n e p ez ; e l jö t tem, hogy részein 
legyen benne , mer t hiszen h u m á n u s az , hogy n e m 
csak ember t á r sunk ő r ö m é b e n és b á n a t á b a n osz-
tozkodjunk, h a n e m a hitközségek jó vagy ba lsors -
ban is. — A tiszta erkölcs és bazalis lg l ankada t -
lan buzga lmu apos to lá ra , a katholikus tanítók ta-
ní tójára : Lévay p a p t á r s a m Önagyságá ra ü r i l e in 
poha rama t . Leesdem Istennek bóá ldása t a ka lh . 
hi tközségre, az iskolára. 

A ' osztat lan tetszéssel fogadot t szép beszé-
det lelkesen megél jeneztük . 

Ál ta lános várakozás mellett emelkede t t szó-
lásra a kalb, hi tközség lángszuvu préd iká tora , ami 
ra jongás ig szere te t t országgyűlési képviselőnk : Ft . 
Lévay apá t . A l a r t a lomdus és szónoki k incsekben 
gazdag beszédből csak a következőket s ikerü l t 
megörökí tenünk. Da ez is elég ahhoz , hogy a szó-
nokban fe l ismerjük a kiváló kuli ur politikust. 

„Az egész ember i ség fajsúlyút — m o n d a a 
szónok — az anyagi és szellemi e löha ladás de te r -
minál ja . A nagy nemzetek ós korszakok törekvése 
volt mindenha a vagyoni és szellemi nivó e lérhe-
tése. Ha a nagy nemzeteknek ez volt a tö rekvése , 
mennyivel inkább fontos feladat azon népek hala-
dás iránti törekvése, amely népek még nem ér ték 
el a kellő fokot. — Mi magyarok is ott vagyunk, 
ahol a törekvő nomzel«k vannak ; igyekszünk el-
érni a kultura m i g i s i b b régióit. Iv.en törekvé-
sünkben az erkölcsi irány legyen vezé reszménk . 
Ugyanazér t már a gyermeket fel kell emelni a leg-
nagyobb eszményhez : az Is tenhez. Pa lán tá l juk ko-
rán a gyermek lelkebe az erkölcsi é rzés t , akkor a 
pokol kapui som vesznek ra j ta erőt . — Itt. egy kis 
kité-éssel hivatkozik egy nemzetközi gyűlésre , a-
inelyen a szellemi kullur.i i rányát akar lak megál-
lapítani. Többek közül a f ranciak az ér te lmi neve-
lésre kívánják fektetni a túlsúlyt, inig az angolok 
az erkölcsös nevelésre való gondoskodás t tekintik 
jobbnak , he lyesebbnek. — Szónok az u tóbb inak 
liive mert szerinlo a ku l tú rember Isten és bűnei -
kül el sem képzelhető. — Nagy lelki megnyugvás -
sal és ö römmel lalja e mai ünnepségen is a fe-
lekezetek .szeretetteljes ba rá tkozása t ; még ez igy 
tart , nem félhetünk a hamis tanok romboló ere-
jétől. — Majd felemlíti szónok az u j iskola léte-
sí tésének motívumai t , amelyek öt ekeiére serken-
tenék . E motívumok közül egyik volt a túlzsúfolt-
ság, a másik pedig az, hogy több tanyai szülő a 
varosban helyezte i I gyermekéi , csakhogy reszel-
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t e lhesse az iskolázot tság á ldása iban . — Noha so-
kat f á radozo t t az uj iskola ügyében, a dicsőséget 
a két n a g y é r d e m ű férfiura : Gulner főispánra "és 
Dr. Petr i tanfe lügyelőre bár i t ja , akik megjelené-
sükkel reá te t t ék az ünnepé lyre a koronát . — Kel-
lemes ha tás t keltett szónok azzal a kijelentésével, 
hogy mikor Gulner főispánt meginvitálta egy bu-
dapest i ta lá lkozás a lkalmával az ünnepélyre , azt a 
választ kap ta Öméltóságától , hogy igen is el fog 
menni Abonyba , a harmadik egyetem felszentelő" 
sé re . — A két nagyérdemű férfiúra akik oly lel-
ki ö r ö m m e l siettek ünnepé lyünkre , bosszú, boldog 
é le tükre iiriti pohará t . 

A za jos tetszéssel fogadot t szónoklat többször 
megú ju ló éljenzé.ssel végződött . 

Az egyetér tésre és az uj iskolára Makay 
J á n o s mondot t toasztot . 

Nagy Sándor az összetar tásról , a szeretetről 
és a jóakarókró l beszélt . Óha j t j a , hogy ezután a 
szülök j obban nevelt gyermekeket küldjenek az 
iskolába. Élteti a főispántól kezdve az összes je-
lenlevőket. 

Yeverán István tani tótársai , a szülők és a 
gyermekek nevében hálás köszönetet mond Gulner 
fő i spánnak , ft. Lévay apá tnak , dr. Petri tanfelü-
gyelőnek és az iskolaszéknek az u j iskola létesí-
téséér t . , Tan í tványa inak imáiba fogja a jánlani a 
jó tevőket . 

Király Anlal egyleti elnök ft. Lévay nagy 
é rdeme i t ecsetel i . Élteti a vendégeket , különösen 
Gulner főispánt , mint aki anyagi lag is e lőmozdítot ta 
a cél e lé rhe tésé t . 

Gulner főispán a tanitó nagy m u n k á j á t mél-
t a t j a . A taní tóról beszél nagy lelkesültséggel, aki 
a Kezébe veszi a nyers anyagot , a pal lérozat lan 
gye rmeke t és végtelen tü re lemmel kezeli azt. 
Ezé f t a nagy buzgóságér t szívből, lélekből kívánjuk, 
hogy neve l jenek je l l emben , a k a r a t b a n erős, el-
lentál ló képességgel bíró generációt . Anyagilag 
még mos t sem ad tunk nekik eleget, de ahelyett 
ad juk nekik sze re te tünke t , meleg kézszor i tásunkat . 
A néplan i tó i kart élteti. 

Kiss Zs igmond a felszentelés a lka lmából azo-
kat az a n y á k a t üdvözli , akik az u j iskolába kül-
dik gyermekeike t . 

Sch losse r László a kalh. taní tóság nevében 
bá lás köszöne te t mond a fő ispánnak a taní tóság-
hoz intézet t e l i smerő szavaiér t . ígéri, hogy ezután 
is mint eddig az Isten dicsőségére , a haza üdvé-
re, és a t á r sada lom j avá ra nevel jük a gyermeke-
ket. Nagyja ink szavai, meleg e l i smerése lelkesíte-
nek bennünke t . Dr. Pétr i t élteti. 

Ft . Lévay nem ta r t ja il lemes dolognak há-
lá t lannak lenni a kul tuszminiszter és Tóth állam-
titkár i ránt , akik a legnagyobb lelkesedéssel karol-
ták fel ügyünket Kötelességünk hálából üdvözölni 
őket. Az üdvözlő távirat in tézésére Gulner ömél-
lóságál kéri fel. — Élteti az épitö bizottságot, kü-
lönösen Mészáros Istvánt buzgalmáér t . Élteti a 
s zakmunkásoka i és Tó I h Mihály vállalkozót. 

Molnár György, Schlosser igazgatót, egykori 
kedves taní tójá t élteti, akitől sok hasznos ismere-
tet nyert-

Szűcs István beszédben a helyi tanügy tovább 
fej lesztéséről szól. Élteii nagyjainkat , hogy még 
sokáig buzgólkodhassanak a népokta tás é rdekében . 

Temesközy Gerzson szerkesztő határozot t ki-
je lentésé t bí r ja a tanfelügyelőnek, melyszerint a 
tanyai iskolák felállítása iránt kételyünk nem le-
hel, csak a ini j óaka ra tunk hiányán tnulik minden. 
Meg vari győződve, hogy a képviselő testület jóaka-
rata mától kezdve meg lesz, minek a lap ján , a mai-
hoz hasonló felszenlelési ü n n e p még több is lehet. 
Nagyjaink legjobb indulataiba a j án l j a Abony ta 
nügyét . 

Dr. Petr i tanfelügyelő is helyesli azt a fel-
fogást . amely a ha ladás t kultiválja, 

Fl. Lévay ha tározot t Ígéretet tesz a r r a néz-
ve, liogy a tanyai iskolák szorga lmazásáva l és lé-
tesítésével a helyi tanügyet rövidesen e lőbbre 
fogja vinni. 

11 óra t á jban a t á r saság előkelő tagjai nyu-
ga lomra tértek. A közönség jó nagy része még 
továbbra is együt tmarad t . 

flllquis. 

Levél a szerkesztőhöz. 

S/ in to félve veszem kézbe már a lapot, inert 
mindig áltól tartok, hogy derék zenekara ink véres 
összeü tközésé t fogom benne olvashatni , s mindig 
ö römmel teszem le, lia látom, hogy még csuk a 
iiyilt-torozésnél, a kölcsönös nyilatkozatoknál tar-
tanai«. 

Valóban derék dolog e nemes versengés, 

melynek azonban azt hiszem semmi más ered-
ménye nem lesz, minthogy egymás szennyesét 
fogják tisztára mosni a vonó művészei és hogy 
végre lapunk kiadója is nyilatkozni fog, tiltakoz-
ván a nyilatkozatok személyi hírek közé való fel-
vétele ц и а н , holott azok a nyilt-térre t a r toznának . 

Engedje meg, kedves szerkesztő ur, hogy 
eme áldatlan és meddő küzdelemnek, mely váró- ' 
sunk zone művészetének fej lődésére oly hálrál la-
tólag hat, véget vessek egy ajánbiltal , melynek azt 
hiszem zenekara ink is meg fognak örülni s be 
fogják látni annak célszerűségét . 

Ajánlatom a következő : 
A versengő zenekaruk rendezzenek minden 

héten hangversenyt , melyben mindig más és más 
( összeállású zenekarok vennének részt. 
1 Ez, tekintve a gyakori összetűzéseket , azt 

hiszem nem lesz nehéz. 
A hangversenyeken szedjenek belépti dijat, 

s az így begyült jövedelmet , a szobor alap mel-
lőzésével, osszák föl testvériesen egymás közölt. 

Így a kecske is jólakik, a káposzta is meg-
marad, sőt hihetőleg a háborgó kedélyek is el 
fognak nyugodni. 

Maradtam tisztelettel 
beus et machina. 

MI UJSAG ? 
— E l j e g y z é s . Egyik szolnoki laptársunk-

tól vettük a kövelkezö hirt : „A szolnoki u t rsaság 
egyik közkedvelt tagja, Nyitó Ferenc m. kir. pén-
zügyi titkár f. hó 8 -án váltott jegyet özv. illenc-
lalvi es kőszegi Horváth Ferencné szül. csernai 
Csernay Matild ba jos leányával, Irénkével, az 
abonyi állami polgári leányiskola tanárnőjével ." 
Állandó boldogságot kívánunk a jegyespárnak. 

— Képv i se lő v á l a s z t á s o k . Községi 
képviselő választások f. évi december 16. nap ján , 
csütörtökön ta r la tnak meg mind az öt kerületre 
nézve. Minden kerü le tben két rendes és egy pót-
tag lesz választandó, — kivévén az első kerületet , 
ahol három rendes tag és egy póttag lesz választ-
va, mert olt már csak egy póttag van rendes tag 
helyett bebiva. Választási színhelyek : az I. ker. 
a rk. o lvasóegyle t ; a II. ker. a rk. munkásegylet ; 
a III. ker. a polgári kör ; a IV. ker. a városház 
t anács te rme , hoi a IV. kerületen kívül a VI. és ! 
VII. ker., vagyis u tanyán lakók is választanak ; 
az V. ker. az ipartestület helyisége. A választás 
szavazati lapok által történik. A választás reggel 
9 órakor veszi kezdetét és tart délután 4 óráig, 
ez időn lui szavazatok el nem fogadta tnak. A 
községben fekvő vagyonnal biró k iskorúika t , gond-
nokság alat t iakat a gyám, nagykorú nőket, inteze-
teket, á l ta lában minden jogi személyt meghatal-
mazott képviseli a választásnál , más esetekben a 
választási jog csak a jogosult által és csak sze-
mélyesen gyakorolható. Egy személy csak egy 
megha ta lmazás t nyerhet . A megha ta lmazás legalább 
egy órával a választás előtt, tehát f". év december 
16.-án reggel 8 órakor a választási elnöknek be-
muta landó , az igy be nem je lenie t t meghata lma-
zás a lap ján szavazni nem lehet. Ha valaki több 
meghata lmazás t állitolt ki, ennek valamennyi meg-
ha ta lmazása érvénytelen. A szavazás e redményé t 
a választási elnök a helyszínen azonnal kihirdeti. 
Személyes biztonság tekintetében elkövetett vét-
ségek a büntető törvény szabványai szerint bün-
tet tetnek. 

— A s z e g é n y g y e r m e k e k é i t . Ft. 
Lévay Mihály apát lelkes felhívására a héten a 
következő adományok folytak bo hozzánk : Po-
korny Frigyes 3 kor. Király Ferencnek egy hege-
dű szólójáért Györe Győző 5 kor. Király Fe renc 
u t j á n : Háy Mihály 10 kor. és Milch Gyula 5 kor. ' 
Ft . Lévay Mihály apát u t ján N. N 20 kor. Özv. 
Csupkay Ferencné urnö 10 kor. Kazinci J á n o s n é 
urnö 2 kor. Eddigi gvü|tésiink összege 102 kor. 

— E l s z á m o l á s . A népkörben ma egy 
hete tartott felolvasás összes bevétele 51 korona 
volt, kiadás 13 kor., marad tiszta jövedelem 3 8 
korona , mely összegnek felerésze a kör szobor-
alap betéti könyvén a népbankban he lye / le te l t el. 
A kör elnökségé ez uton fejezi ki hálás köszöne-
tet mindazoknak, kik az estélyen megje lentek s a 
nemes célt adományaikkal előmozdítot ták, különö-
sen pedig П о т о к у István igazgató urnák, Karay 
Miklós t anár urnák és Temesköz у Gerzson azer-
kosztö urnák szives közreműködésükér t . 

8. Dobozi József elnök. 
— K o s s u t h e z o f i o r r a . A mnegyhele 

tartott felolvasási estély lis/,ta jövedelme 19 koro-
nával a Kos.sulli szobor alapunk 3551 kor. 70 fil-

lérre emelkedet t . Fogad j a a Népkör t. e lnöksége 
a szobor bizottság hazaf ias üdvözletét és köszö-
netét. Temesközy Gerzson elnök. 

—- A j ó t é k o n y s á g t e r é r ő l . Özv. Már-
ton Ferencné urnö, boldogult nagynevű fér je név-
ünnepe alkalmából a kórház betegeit és a szegény-
ház lukóit gazdagon megvendégel le t le . 

— Mulatság . Az abonyi ipartestület de-
cember 26.-án sa já t cél jaira zár tköiü bált rendez. 
Belépli-dij személyenként I kor., c sa l ád jegy 3 
személyre 2 korona. Kezdete este 8 órakor . Te-
kintettel a célra, feli i lfuotések köszönettel fogad-
tatnak. A bált megelőzi az abonyi szegény iskolás 
gyermekeknek vallás kiilömbség nélküli fe l ruházá-
sára és az abonyi iparos dalárda javára felerész-
ben rendezendő jótéKony célú felolvasó estély, 
melynek kezdete délután 5 órakor . Belépti-díj a 
felolvasásra tetszés szerint . M ű s o r : 1. É ick. Elő-
adja : az iparos da lárda . 2. Felolvasás. Ta r t j a : 
nt. Kiss Z igmond. 3 Monológ. Előadja : Kocsák 
Irénke. 4 Vetített képek. П о т о к у István polg isk. 
igazgató által. 5 Ének. E l ö i d j a : az iparos da-
lárda. 6. Felolvasás Tar l ja : R iseiizweig Мог. 
7. Ének. E lőad ja : az iparos dalarda . 

— I l á * a v a t á s . Mi egylieto ava t ta to t t 
fel Király Ferenc új. monumentá l i s lakháza, mely 
alkalommal az avató ünnepélyen igen szép s z á m ú 
intelligens közönség vett részt. Az avató beszéde t 
ntiszt. Kiss Zsigmond tartotta, igen szépen fej te-
getve és méltatva a szorgalomnak szép e redmé-
nyét, áldást kérve a ház lakóira. Schlosser László 
özv. Vida Jánosné úrnőre mondot t szép felköszön-
tőt, mint a jólelkű, g mdos nevelő anyák minta-
képére. Temesközy Gerzson, mint az ünnepel t ház-
tula jdonos legrégibb ba rá t j a üdvözölte az ünnepe l t 
családot és tolmácsolta a népköri felolvasó estély 
közönségének üdvözletét . Megkapó látvány volt 
ama iparosok gárdá ja a vendégek között, kik az 
épület emelésén legjobb tudásukkal és szorgal-
mukkal munkálkodtak, ami élénken il lusztrálja a 
házi úr demokrat ikus élet nézeteit . 

— T i s z t é i t o l v a s ó i n k ! Bizonyára szí-
vesen fognak megismerkedni a „Scott-féle Emul-
sió"-val, mely á l ta lánosan ismert háziszer , vagyis 
c sukamájo la j , csakhogy az utóbbit tel jesen jó izü 
és könnyen emész the tő fo rmában nyúj t ja . Gyer-
mekek különös előszeretet tel veszik be a „Scott-
féle Emuisió"-t , mert jól izük. Kapható a gyógy-
szer tá rakban 

— A b a r o m f i a k k á r t é t e l e t á r g y á -
b a n új belügyminiszteri rendelőt jelont meg, me-
lyet jó lesz tudnunk mindnyá junknak . Fe lmerü l t 
eset a lkalmából ugyanis rendelet i leg kimondta a 
belügyminiszter , hogy aki ül tetvényes ker t j ében 
szomszédja inak kárt tevő apró jószágá t F lauber t 
puska1 aI lelövi, az nein bün te the tő az 1870. évi 
XV. t. e. 115. szakaszába ütköző kihágás miat t . 

el lensúlyozásául lessék SCOTT-féle Emuisiói hasz-
nálni, amely a v é r t g n z i l n g i t j u és a test 
busát szi lárddá és egészségessé teszi. 

A Scott-féle Emulsio 
egyaránt ha tásos fiatalnak és öregnek. 
A gyors javulás meglep és kielégít. 

P r ó b á l j á k m e g 
és meg fognak erről győződni , mint 
ahogy ezren és ezren győződtek meg 
róla az utolsó 32 év lefolyása aluli. 

E g y eredeti üveg á r a 2 k o r . 5 0 fii. 

p y Kapható minden gyógytárban 

Ö z v . H i n t s J ó z s e f n é n ó l s z é p 

k ö r t e v a n e l a d ó . 

E l a d ó h á z . 
A B á k ó c z i - u l c a 1 9 9 . s z á m a k i i t l é v ő h á z 

s z a b a d k é z b ő l e l a d ó , e s e t l e g h a s z o n b é r b e 

k i a d ó . — É r t e k e z n i l e h e l özv. Györe 
Gábornéval. 

Az Emulsio 
vásárlásánál 
a SCO'L'T-
félo módszer 
VédjPRXÓt — 
a halaszt — 
kérjük fitf\o-
lembe vonni. 
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legdúsabb választékban a már évek óta első-

nek és legmegbízhatóbbnak ismeri : 

Küküllömenti első szölöoltvány telep 
tu la jdonos : CA ; i s p : i r i l<Ví<>'.v » ' p . 

] > I e t l « - „ v o s x ( ) 7 . s z . (Nagykükül lőnicgye. ) 

Tçssék Képçs à r j ç g y z é k ç t Kérni I 

Az á r j e g y z é k b e n t a l á l h a t ó k a z o r s z á g m i n d e n r é s z é -
ből é r k e z e i t e l i s m e r ő l e v e l e k , e n n é l f o g v a m i n d e n 
s z ö l l ö h i r l o k o s m e g r e n d e l é s é n e k m e g t é t e l e e l ő t t a z 
i s m e r ő s s z e m é l y i s é g e k t ő l u g y szó- , m i n t i r á s b e l i l e g 
b i z o n y s á g o t s z e r e z h e t m a g á n a k f e n t i s z ő l l ő t e l e p f e l -

t é t l en m e g b í z h a t ó s á g á r ó l . ^ _ , , q 

n - i - i - t ? " — „ P a p a m e g e n g e d t e ! h i s z ' va 'ódi Jacob! 

féle flntinicotin-cigarettahUvelyek f a d o b o z b a n " S 0 S В 0 II s z к s z , 
m e r t m i n d a z t e g y e s i l i m a g á b a n , a m i t e g y i g a z á n j ó 

é s I t a t á s o s h á z i s z e r t ö l v á r n i le l te i 
O r e a z e g é s i s é g n o k , f e r t ő i elei t i t; e r ő s í t é s o d z i 

a z i z m o k a t , f á j d a l o m c s i l l a p í t ó . P á r a t l a n m i n t s z á j v í z , 
h a j - é s l i ö r á p o l ó s z e r . 

Szükséges minden ház tar tásban . 

Kapható mindenüt t 3 0 Iii , 4 0 fil., t é s 2 ko-
r o n á s it v e g e k b e n . 

P o s t á n 10 k is ü v e g e t 3 k o r o n á é r t kitltl u n n -
v é l t o l , v a g y a pénz. e l ő z e t e s b e k ü l d é s e u t á n 

K O S M O S l a b o r a t ó r i u m G Y Ő R . 

S z á r a z t ű z i f a . 

A p r ó r a v á g o t t b ü k k f á n a k m m á z s á j a 2 k o r 

5 0 f i l l é r é r t k a p h a t ó M o i n á r B é l á n é n á l 

S z e l e i - n t . 

F i g y e l e m ! C s a k i s a „ J A C O B I " j e l z é s s e l v a l ó d i ! 

Miütlt'ti l'ihluW, fív crtlckes liiivcszkárlyát tuitalmaz. 
F ő r a k t á r A b o n y b a n : 8 - 2 1 

L á n g O s z k á r g y ó g y t á r á b a n 

K O M Á L D P É T E R é s FIA 
CS. és k i r . szab. k e l m e - é s s z ő r m e f e s t ő , v e g y t i s z t i t ó é s 

g ő z m o s ó - g y á r 

B u d a p e s t , VII. kerület , Szövetség-utca 3 7 . s z á m 

megbízói kényelmét szem elölt tailvu elhatározta , 
hogy minden tekintélyes vidéki városban képvise-
letet létesít és ez által módot nvujt a nagyérdemű 
közönségnek arra , hogy cégét — a csomagolás i és 
postakö l tségek mel lőzésével — közvetlenül felke-
reshesse. 

A b o n y b a n S c h w a r t z Z s e n i 

vette át a képviseletét és a gyár r endes á ra iban 
vállalja az úri-, női- és gyermeköl lönyök. diszilő-
és butors övetek, függönyök, kézimunkák, szőnye-
gek, csipke- és végárúk, szőrmék, stbiek vegvtisz-
tilását és leslését. 

Ú g y s z i n t é n á g y t o l l a k t i s z t í t á s á t é s f e h é r -
n e m ű n k m o s á s á t is . 

A img\erdemii közönséget biz.losilva kifogás-
talan mi nkajarul és mindenkor méltányos árairól, 
szives ji ' iiidulalálm és figyelmébe ajnnlja a képvi-
selőit I os számos megbi/.iilást kér a 

2.-, _v, Kováid Péter és fia cég. 

i ü y c n i d á s z t a n ú i é n a k e g y f iú f ö l v é 
t e i i k l a t i u n k k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

в О Щ Щ é s T â Ш Ш й . IJ 
Щ N A G Y А 1 К 3 и 3 A é s Z S O M B O L Y A . ^ 

L e g r é g i b b , l e g n a g y o b b é s l e g j o b b t e l e p e 

s z a k m á b a n M a g y a r o r s z á g - A u s z t r i á b a n a 

В 0 il X-le le T É G I A (I Y A II A К 
N f l G Y K I K I N b f l N É S Z S O i l B O L T f l N , 

A l a p í t t a t o t t 1 8 4 6 . — L e g e l ő k e l ő b b r e f e r e n c i á k , - A l a p í t t a t o t t 1 8 4 6 

-"»<> M I L I , I О i : \ 1 ( i Y Л i t r r A s 
a es és k i r . szab. B O h N - f é l e b i z t o n s á g i á t fedő cserepekbő l 

V Л 5 О X Y D t e r m é s z e t e s v ö r ö s s z í n i b e n v a g y k á t r á n y o z v a , 

G y á r t r r . á n y o k , : BOllN'-fclc szabadalmazod liizinnsá;i íiircfcorc|irk. — Lcjulrsólili, Ir^zclili Időzd, 

W S ~ к ^ Р е 8 ár jegyzék ós minták k ívánat ra ingyen cs bérmentve. — 

I : c, k ' .ndai g y á r t m á n y . 
John-féle szal i . b i z t o n s á g i á t f e d ő 

c s e r é p 272 . s z á m 

1 0 - 1 0 

Z s o m b o l y a i g y á r t m á n y . 
S z a b b i z t o n s á g i p r é s e l t á t f e d ő 

c s e r é p 2-'н!. s z á m . 

Nyom. íSzerditbelyi J.u. 

XI. é v f o l y a m . A R 0 N Y. 5 1 . s z á m . 

ERŐ 
E l a d á s . 

2 0 0 0 k é v e j ó n i i n ö s é g ü n ö c t e l a d ó . 
É r t e k e z n i l e h e t T ó t h M i h á l y 

v á l l a l k o z ó v a l 
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